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Entrance into Light

]I[gife has neither beginning nor end. But
our life upto this time, has passed impure,
miserable and worthless, We in the condition of
ignorance and avarice, have seen only misery.
He who lives in infatuation and avarice, finishes
his life in them and departs having lived such
a life, is hurled again into a new series of
miseries.: Compassion towards all beings, universal
friendship as well as good character, is the only
path for the attainment of uninterrupted peace
and fcr the improvement of rebirth. When the
theory of |Self or Godhood, flashes, not in
speaking only, but in behaviour also, only then
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one can become a real theist (a true spiritualist
or a God-believer). And he alone is a true ¢nd
fortunate atheist (7ifa%) who about himself
effects non-existence (A1Rd) of sins of immora-
lity, injustice and falsehood. Such a theist or
such an atheist alone is able to achieve his
welfare. A person is sure to obtain his -welfare
through the way of justice and honesty though
not holding any medal or label of any sect.

Let us closely and firmly remember—

To do good to another is to do good to
oneself. To injure another is to injure oneself.

Never cherish hatred, aversion, jealousy or
resenment towards anyone. Never censure any
other evil-mindedly. Never think ill of any being.
Never be angry or spiteful towards even those
who vilify you or have hostility towards you.
As nobody cares for prattles of those who are
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mad or of those affected with aff19@-delirium
[the fever arising from a vitiated state of the
three humours of the body], similarly, unwise
men being surrounded by the disease of ignor-
ance or infatuation, do not know what they do,
and therefore they are truly pitiable, so a thought-
ful man doss not care for their insolent censures,
nor becomes angry at their reproach, We should
wish even such men good and only good, and
pray to God for their wisdom and goodness.

We should bear in mind that enmity increa-
ses by enmity and its bitter fruits have to be
suffered for a long time. Goodness or nobleness
consists in washing off enmity by the water of
forbearance. True manliness consists in being
courageous, solemn, forbearing as well as gener-
ous and in making and keeping the mind sweet
and stainless. In being so there is the very test
of accomplishment of real welfare, The practical
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and wakeful Ahinsa is only in the purity of
mind, all-pervading friendship and being dispo-
sed to benevolence; and this is the only nectar
of life,

One day it is indispensable to die, then why
does a person move being intoxicated by
infatuation or illusory attachment ? Why does
not he attend to this matter that he will have
surely to respond for his bad character ? He
always remains meshed in strange, stormy
and distressful ideas, but why does not he
understand that he (every living being) alone
will have to start suddenly at the stroke of
death and will be able to take nothing with
himself then, except merit and demerit ? It is
most necessary for him to attend to how impro-
vement of life, is done, giving up all useless
anxiety and botheration, all unsubstantial entan-
glements and embarrassments. Life improves, then
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rebirth improves, Life improves by forsaking
bad habits, bad character, selfishness, delusion
and illusory attachment, and by treating the
good, noble path of truthfulness, self-restraint
and service. Really speaking, such a life is
itself its reward.

Let us rightly understand that to be virtuous
or meritorious is only the real worship of God.
The sole object of prayer, worship and all
other religious rites, is to be virtuous or righte-
ous, i.e. all religious rites are meant to have
inspiration or force to be virtuous and thereby
to be diligent towards the object.

In the Gita (in the eighteenth chapter) the
Lord says—

“ gEam aqa O Al a1

i.e. he who adores Him in the form of his
(good) actions, attains Perfection.




Thereupon it is clearly understood that
good actions, good behaviour, good conduct is
the real worship of God.

Teaches similarly the great Jainacharya
Haribhadra too,

Having taken duly into consideration that all
this long-continued perdition or miserable condi-
tion of ours, is due to our illusory attachment
and negligence only; let us remove them and
become endowed with right conduct according
to right knowledge. Only then there is our rescue.

Logical or philosophical discussions about
the soul, God and the world, are very vast and
very deep, and they remain striking against one-
-another and sometimes spreading a quarrelsome
atmosphere in people. But-in spite of this, one
fact is revealed before the universe and that is
the inner feeling throbbing in all living beings, of
«1”-% 39 "", On the foundation of this fact all-
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l__;nowﬁhéndﬁuniversélly acknowledged, the precept

“Live and let live” has grown and become
acceptable by all. Even the staunch atheistic
institutions admit this- precept and also believe
it to be capable of being put into practice.
‘This precept is diffused in people so far that
they have understood that it is terrible injustice
-and a heinous sin to achieve one’s own good by
:des:roying or injuring others’ good, and hence
‘they have been able to perceive that as the
feeling of 1 7-““xgq” throbs alike in all living
‘beings, all human beings should behave mutually
with good-mindedness and pure friendliness.

No doubt, good happiness as well as welfare
of all, depends on behaving so (fairly and nobly).

Mandal | |
( Viramgam ) —Nyayavijaya
August, 1967 !
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Trust in the Supreme, follow the advice
illuminated by Him and be absolutely
fearless as well as happy.

—Muni Nyayavijaya
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( A Stream of Advice )

% "“-'u.' .‘1

U'dbddl AR odlg Ay AU
A AT Bl ud A kA 48

Commencement

I show the essence of Dharma in‘one
sentence, It is this, Commit no injustice. to
anyone, 1
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[2] ewzauiRal

AL WS AT 2 2t BIR Ydorowell | !
RA-WIHAY B SRl o JgA. R

O good friends ! Why have we come here ?
For the only purpose of doing one’s own and

-others’ good (We have come here), 2
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‘A Stream of Advice {a]

A A waaar (A wyaa ag” o3
walen qllt A o WAL W woa' V. 3

So we should always be intent upon execu-
ting the purpose, It alone is the true and strai-

ght way to the advancement of all. 3
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[v] gvtauRal

Rayls 2d yge AN 2048 g
el Bl WA ideg arqDA, ¥

Let us be always joyful ourselves and
shower joy on others through the purification

of mind and actions. 4

¥ RN SR T T R 2 T MR T T T T N W



A Stream of Advice (V]

ayfgal

@Al B 2B 2L AU uxa wefAy
WS sl WA 6l WY” 43,y

Harmlessness

The souls of all living beings are like our
soul. Hence we should behave towards all

with friendliness. 5
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[ t] evtan(zal

Yo wuge Ye A gu ol B
Ry o waq, W WA gad 4l ¢

Just as we like happiness and dislike pain,

so do all others also. So pain nome. 6
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A Stream of Advice (o]

llq grw Bl guell wln am By
ofloaqd ot Tl guiell wlu wa B,

Misery is acquired by giving misery to others;
happiness is acquired by giving happiness to
others, 7
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[¢] e

olleddl My Al A [Rau sy gl
AR 2l A Y41 AR Wy B, ¢

X % x

To take the life of another is Hinsa which
is a temble wickedness. It (Hinsa) being commi-
tted through terrible ignorance, is a terrible sin.

8
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A Stream of Advice [ e]

eyl azg azmlle Sladl AN wy B,
dl ey Wiafldl Mg Aol A 6% Wy B, ¢

If it is sin to steal or snatch another’s blanket
or any other thing, it is, certainly, the severest

sin to take another’s life. 9
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[te] GRauRal

Al Weflamyt wy gule a wwiedll-;
d (&u wu B Ay, A 48l sy @2 Qo

To take the life of another through evil-

mindedness, ignorance or negligence, is Hinsa

which being a heinous sin, must not be commi-
tted. 10
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A Stream of Advice [11]

saueg” @ ofleag alell At ylaxHYl-;
al@fl, s Eui dB @ 2w goudl. 1

To injure another through words or actions,

is an oral or a physical Hinsa respectively,

which is a fire of annoyance, 11
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[1] GytauRdl

walidatdl ofleg’, ollmd &g agl-;
(a2 el (S yo B ud wug', 12

Evil thought for injuring or Kkilling another,
is a mental Hinsa which is the root of all sins.
12
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A Stream of Advice [v2]

i (Sl G 2 W, amg, sl
A ol wReudl u(e'uy qaa B, 13

Thus Hinsa becomes of three kinds-mental,
oral and physical. By avoiding all these Hinsas

a person becomes non-violent (Ahinsaka). 13
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[1Y] 6wauRdl

“a v U 7 o A oua B
B Y ud wAUA Qowdi A wwa B,y

All scriptures sing the auspicious saying

“ aiffar @ 9d: " (non-violence is the greatest
Dharma), because it ( Ahinsd or non-violence )

is achieved by removing all sinful acts. 14
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A Stream of Advice [v]

ke

sy dlag (Sul, Arg wg d o B
Biu, Alet, A4RAR A 0wy uy d o B.
WD AU A ol wuAl WU o'y
g, a dd Rls wa B,
W-1¢

X X X

To tell a lie is Hinsa, to steal is Hinsa
and anger, greed or every bad deed is Hinsa.
So he who is inclined to accomplishment of
Ahins3, should avoid sin of falschood and all
other evils, Then the good virtue of Ahinsa is
achieved. 15-16
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[1¢] ByEuRdl

(a6 wadl al, yYRar, Yead-;
A il (8w B ud’ seugU 3. 9

Good attitude of mind, pure thought or
.pious reflection is the mental Ahinsa which is

a stream of all welfare. 17
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A -Stream of Advice [ w]

(a, (i 2R aw By wza aew @ ;
A el AlQu B w® Awdes A 12

To speak what is beneficial as well as
- pleasant (to other.s) and true, is the oral Ahins3a

which is a stream of all joy. 18 Y
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fre] GwtauRal

(age @l sl ollmg 3¢ wg-;
S osifadl A(w B wlaal gt ¢

To do good pureheartedly to others by bodily

aetion, is the physical Ahinsa which is a stream
of all peace. 19
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A Stream of Advice [1e]

qy

2y, BWdl ud gaila qal§ mai-g
a4y’ udlg’ 53¢ A o B UWAUMAL e

Dharma

To say about Dharma shortly, it is to do good

to all, removing evilmindedness to anyone. 20
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f2e] ENETENeRT

Wiy 3 wiudl, wwi yu uwl,
AR sanll sie, WA g Al 2y

Mangoes are obtained from a mango tree,
happiness is obtained from Dharma. Thorns are

got from a babul tree, pain is got from
Adharma (sin).

[Right conduct is Dharma, bad conduct is
Adharma (sin)] 21
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A Stream of Advice {a1]

(At 2m a4l 39, (Gl w4 2 B;
W W Wil ue (ageg’ w2, R

There is no mango without a mango tree;

there is no happiness without Dharma. There-

fore one should always tread the path of Dharma,
22




[43] Gytaufal

Wil 0 2B B yuzy ww oA
Yarg 39 2y, i aprdl 4l ] 33

-.. "All persons desirc happiness-the fruit of

Dharma, but how strange it is that they do not

perform Dharma! 23




A Stream of Advice [23]

afl ov Ysg' Y w4l a0 guie;
amily 39" a2uza’, 1A B Ay wuni!

No one wishes misery-the fruit of sin, but
how strange it is that they always remain engro-

ssed in committing sin ! 24
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g s (@ g, A s (ad wg'
AWy (Adui 9uRANAL 211 AL EA. Y

The desire that 1 may live and die without
being pained, can be fulfilled by the establi-

shment of Dharma in the mind. 25
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A Stream of Advice [y]

w4y

de-eWd-ARA A AR YAl
aa B Wadl wlia, W A a9 2 .

2%19°3U 339 drdd’ W W4 d—
easiile dedinl 2gl s otellR,
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[%] Gwzaalial

The three gems

Salvation is obtained by the co-operation of
Jnana, Darshana and Charitra (right knowledge,
right faith and right conduct), hence they are

called the three gems.

To know a thing rightly is Jnana ('knowledge),
right belief in substances such as the soul,
Karma etc., is Darshana (faith) and to avoid
sins such as Hinsa etc, as well as to possess
virtues such as Ahinsa etc., is Charitra (conduct),

26-27-28
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A Stream of Advice [v]

SQUGHDLIY A¥AY e il QY B,
SRUGHRIHL HGL A s Ul B,

A WA wdy Ao ARA Raw B
20 {ld ugy eileldzug 59 B, ¢e-30

\

X X X

To know rightly the path of spiritual welfare
_is Jnana (knowledge), right belief in that path
is Darshana (faith) and to follow that path is

_ Charitra (conduct). Thus are also defined Jnana:

Darshana and Charitra. 29-30_




[2¢] ByzaulRdi

Qs days  ARA  gwme® P
s duzey Ay Wlzani o B, 31

Charitra (conduct) purified by right know-
ledge and right faith (8% ¥ and §&Er qﬁa),
is the path to Emancipation. The fruitfulness of

knowledge and faith, depends upon conduct
(Charitra) only. 31




A Stream of Advice [ar]

Ay B wydl wn’ wd ofll 9 82udy;
AR AR adt #3° wydl 2wwln .

ud oerd A3l uYgad QR By
2051 WP d AU waal 42, 3:-33

X X x

Dharma is of two kinds: one of monks and
the other of house-holders. All the vows-Ahinsa
and the others-of monks are &@W7 i.e. appli-
cable in all places and at all times. And those
VOWS (Ahinsé and the others) of house-holders
are 30Ad i.e. Small or limited. They should
observe those vows according to their stage.

32-33
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Y&IRH

el u(@ay,  ad@ds,  yualhag
el 2cflacdiena wal azy 1A, 3%

X X X

" The order of the house-holders

One should always keep endurance, polite-
ness of speech, gentleness on the face and
.friendliness towards all. 34
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A Strcam of Advics [ 31]

Ayl W B ugad wUi A ygUA
A A 205y Al ua wud B, 3y

By means of these virtues is cherished good

affection in the home and the family; and owing

to this attractions preads fame everywhere. 35




[33] GviauBal

ANgL W B X kg Wiy’
gAl Y3 B AN, AUA B wellA, 3¢

We are very much indebted to our parents
and they are our first Gurus, so we should

consider them as deities. 36
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A Stream of Advice [.23]

AR aydel Hidl, qy  wydel Ydi-;
o @ wjul ddl yuurula (AR, 3w

Prosperity spreads in the house where-in
the mother-in-law becomes like the mother of
her daughter-in-law, and the daughter-in-law
becomes like the daughter of her mother-in-law,

37
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[ av] Gyzaudl

ol ¥ll slovay 51, 2® B AuAl wuig
ey Vot 3cll, 3¢ A Yoauwm B, 3¢

The home where-in no quarrel takes place
and all the members of the family live affecti-

onately, doing mutual service, is an abode of

merit. 38




A Stream of Advice [av]

Wud' B agy yer, W Aoy ag;
waell A agi G, A yAH 2t B, 3¢

Unity is of great value, service is of great
value; they are more valuable than wealth, they

are the supreme gems. 39




fat] Byt

WY @a A wa, wal, ([agd yyY-;
A il o ofld Al 5y 9. ¥o

Even if some one mistakes or some thing

is spoiled by some one, one should remain calm

and suggest tranquilly and lovingly. 40
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A Stream of Advice [ 3]

agga suui At wud wla el
wdya i @ svd wleq, uey A ¥y

All keep peace in a favourable condition,
but he who keeps peace even in an unfavour-
able condition, is blessed. 41
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[ac] Gyt

Ay Ay uld udlel R
Aedied el 52l Adeicdlv@ e, ¥R

« A married couple should always remain with

mutual full love, serving each other joyfully.
42
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A Stream of Advice [3¢]

A ey (A wsl asd R
voaell yedagdldl 21l euyuw' B, ¥3

Let a married couple always shine with
mutual confidence. To live in this way is their
religious and sacred duty which is a treasury of

the wealth of merit. 43
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[¥o] GyafRal

CoosMund Bad A ae kA Al
‘ay xin ay wyed’ Yy durg Q. vy

~ Idleness or dispute does not deserve to be
"done about doing work, The precept ¢ Work is
worship ”’ should not be forgotten. 44

* « Work is worship. ”
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A Stream of Advice [¥1]

su olkag’ WM,  alsg A adly
a4 A 2Ayd sAlg, Sug 2 U B, ¥V

Performance of work is a source of fame
and also an enchantment. It is like nectar for
the body. This is the greatness of the perfor-

mance of work. 45
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[¥] GyeauRdl

S

A W el @l 209 54 (4w s
At 24 (aDNgy udlesa ug o, we

Hence if comes at our share more work to

do, then we should be more delighted. 46
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A Stream of Advice [ ¥3 ]

-

r ANZE Sy Wy AW/ 2NT. LW, AVY.

gl

ag (duaiam odl Fa ysuui-
s B 2d A 3 golla aa B! yo

Hinderance of Moha

How addicted to sensual objects and bad
deeds a man be, and consequently into what a

perdition he has to fall ! 47
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[¥y] GutaulRdl

oefl 2aley, suen AR 0 s 5l
Agtrw U WS B VA AR el ¥e

A man blinded by delusion, running mad
after wealth and lustfulness, hurls himself into

a terrific abyss by committing bad actions. 48
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A Stream of Advice [¥y]

oag B wg A A digd Zeai!
3l 5% Bl uilow aucaadl ] ¥e

Living is very short and how much tumult
is ! What a foolishness of suicide a fool-

commits ! 49
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[¥t] Guaulal

(et ue® awB goeryr 2w B
Al WA uell e 4 Nuzd 42, Vo

All worldly relations are clearly transitory,
so it is not proper for a person to be attached

to them and to forget the soul. 50
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A Stream of Advice [v9]

Al AN @edl | Addzy ded A;
23U W o i(Q, Adecideedld’ B, W

Oh good one, know the Soul. It is the
embodiment of consciousness and naturally ( in
its real or intrinsic nature ) possessing the
supreme light of knowledge as well as infinite

pleasure and power, 51

RKK TR Z 72T T AT IR IR R TRB RR R



[¥¢] eyzaulRdl

(rg A ovs 30 B 2094 wetifeell—
A or 21 Nad" B ge'w enzadl, R

x3Aq vy AA Ygarazy s=u B
x X 3

But the soul has been enshrouded by xKarma
from beginningless time., It is Karma owing to

which this is the degradation of the soul. 52

xKarma is a particular kind of matter (Pudgala),
of course, inanimate,
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A Stream of Advice [we]

sl udel Adl R Al oai gl
234 Ag Udig” W2 4R i ydl. 3

So long as the curtains of Karma bj which
the soul is concealed, are not rent, its real or

intrinsic nature cannot be manifested. 53
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[ %) Byzau(Rdl

YAl NG At Wil A (A B
A, WA A FU Algdl A 34 B,y

Moha being totally annihilated those curtains
are rent. The three forms of Moha are delusary

ignorance, attachment and aversion. 54
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A Stream of Advice [y}

Ay’ Wig Betal dlaol yawy By
dazoead wlida A o Jqeawn B, wy

All that Moha being annihilated one becomes
Vitaraga—dispassionate. The attainment of full
passionlessness is verily the state of Kaivalya

( Godhood or Supremacy ). 55
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al g;';aél ag ! 21 B A (dAR g
afl ol Adianz-gesAl sral gl
ofldd 2ot AT A UllMd AUl
ofldl grui Tl ael el ov g gl
g el B gl ud wallg sl @y’

ag X @ ollmg dq A ag-ag.
ME-MY-YL

X x X

Oh good one, think of why you have come
here. You have not come here to commit
evil or immoral deeds.

You have not come here to cheat, annoy
or pain others, but you have come here to do
good to others. He who benefits others,
becomes well benefited himself. 56-57-58
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A Stream of Advice [v3]

g 1ot B 1l g | 2u00d (asuiaai-;
(vdlrga 212 aa-udu-auq udl. v

You have come here to elevate your self,
having conquered your senses and being

compassionate, truthful as well as well-disposed.

59
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[yy] GwRauRdl

@%U@s@w?t?ﬂ Yt A wralza @
C 531 6 B g™ »Ag way d wg. o

He who is freed from evil thoughts as to
‘4harr'ning others, etc. and is well-conducted, is
.'performing good even to those who are far

‘away. 60

R R AR R R TR 2RI T2 KRR



A Stream of Advice [ W]

wRusz B yeu, wdlad wy By
Ao B ua' ARl AR, AdAKA B, 1

Benevolence to others is merit and annoyance,
sin. This is the essence of all religious

scriptures and the light of truth, 61
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YO B GH Wlg weddl AU
Bdrd gUAL UL A B Aot o uAL €R

The state of being blinded by cravings of
wealth_and sensual enjoyments. is the root of
,heinv(-m:s sins, It being the way to boundless

miséry, deserves to be forsaken, 62
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A Stream of Advice [vy]

'l Yoy yedly, AU AAH HUHI—;
2148 AMIA (A, A o seugap’ B, ¢3

We should keep proper content about wealth
and proper restraint over sensual pleasures. It is

the only way to welfare. 63
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[4¢] GvzauRal

@l 38 B, I B d g Wdor B!
W B g o A oflrd Yledi a% ¢y

He whom you kill or molest, is just you.,
Distressing others, you are, indeed, distressing

your self. 64
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A Stream of Advice R

oefl iy wa AlEW-UA AM B!
War YR seuy-xNg scuga B. ¢V

Being merciful towards all, perform the

sacred duty of Ahinsa. It alone is the wish-

yielding tree of full welfare. 65




[ 0] GuaufRal

WRAGAR Aig D D qkal 52—
Au Au ab (@ ad wy agi oB ¢¢

The more attachment to property (Parigraha)
is increasing, the more Hinsa and other sins

are increasing. 66
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A Stream of Advice [¢1]

all B wedl Y, 4l B g ded’
AN B wedl Yoo, a¥ B Yu deg’. ¢

The more the momentum of desire increases,
the more misery increases, the more desire
subsides, the more happiness increases, 67
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[$2] GyrauliRdl

w2 el 28 wRagael gui
Al o 53l oqd, Ao B wAANMAL € ¢

Therefore he who is desirous of observing
Ahinsa, should be lessening the thirst for
possessions (Parigraha). Such a practice is a

religious practice. 68
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A Stream of Advice [¢3]

Al wy weddll, su'dla yoll o By
A wg 4l AN Yol @ Alwam B, ¢¢

One who is contented as well as diligent,
even though poverty-striken, is verily happy.
Even a king who is avaricious, is not so happy

as the abovesaid one. 69
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[$¥] BytuuRdl

el YU W B, A Al x1ed o oy B
AWet Aer vl gHAl W wdl. o

The mouth of avarice is extremely big, and
the more it is filled with very many great articles

or objects, the more it would be widened. 70
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A Stream of Advice [sv]

a(gs reey AL goll @ aRixg -
A sing’ g0 A 3 Az War!  wy

What a foolishness it is to be engrossed
in worldly enjoyments and consequently to fall
into misery for the present and specially for
long future time ! 71
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[§%] Byzuufal

@ A-(aA wacRlN Gua'y'—;
e Bg WA A 3 ylaaw@a! w

What a wisdom it is to be devoted to pure
and pious actions, having forsaken the attach-
ment to sensual pleasures, and to earn in this
way, happiness for the present and all the
infinite future time ! 72
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A Stream of Advice [$u]

ugeBAS wedld oW Yoo oy
AR ov AU AR, AR o YU A, 93

When contentment will firmly arise through
discretion, only then avarice will be appeased

and also happiness will be attained. 73
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uyg 49X B Al A QA o iy B
glar Ad o B (aHdl wza¥ ad. oy

The sea is disposed to collect (water), so
it has gone down to Patala (nether world),
while the benevolent rain having ascended to
the head of the world, thunders. 74
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A Stream of Advice [ te]

AR Ay ool o Adgala-ya B
Ay drd-wrula wd'wulu-ya B wy

In the world, only avidity is the root of all
kinds of degradation or misery; and only
contentment is the source eof all kinds of

happiness or seremity. 75
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[veo] Gyza(Ral

y¢rd wg rdl acedla (agla B
Yl ug wtaedi]l Qd-dld, elzg B, ©e

Even a house-lolder, if well-contented, is
an adorable personality, while a monk, if greedy,

is indigent and wretched. 76
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A Stream of Advice [vi]

A B yd'(dBlrarall, 3TN vy acy B
P @dd uediayledl ayg B, wo

He is the lord of all treasures and adorable

even by gods, whose life is prosperous with

the great riches of contentment. 77




[w] BvraufRdl

Qveties B @g ucuscaBgA—;
4R, drdill A Yed @ANded B, 9

He whose eating etc. are for the purpose
of his spiritual good and who is well-contented
as well as without possessions, is a blessed

saint. 78

KRR TIT T AT T AT F T I TN I G RR TR RN N



A Stream of Advice [wa]

AlcHsegAl udluu 2y Ao I
AU AplAAER] 23 Bl dudl we

The renouncement of worldly enjoyments is
far better than their gain. This (the renounce-
ment) is the highest ideal of spiritual welfare.

79
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[wy] GwzaufRat

wdl 3Wl W sy A aag
UL Al A Aoy eiqlla ug” ud. co

When one dies, nothing comes with one,
so abandoning greediness one should be

munificent. 80
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A Stream of Advice [wy]

seagndl sATni cua A Au B AR
weg d aql afe A wy WA e B

What expense is done in useful good, noble
actions, is not ecxpense, but it is certainly

regained with much increase. 81
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[t ] GyzaulRat

golld s, wrad alsenad—;
alx 52 ed, wg B wd A R

Gift to the miserable with compassion and
to the good or ascetics with devotion according

to your ability; that is the human duty. 82
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A Stream of Advice [wo]

'yl @d’ @ ua'el dcdalla B—;
WRuslzoudl d o wdi2a el B, ¢3

That person habituated to benevolence, who
is always diligent to benefit all beings, is the
best or greatest of all the gems in the world.

83
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A Stream of Advice [z ]

Mercy to one’s own self and others

If it is felt that our soul is overcome with
a particular disease, then arises compassion for

it (the self). This compassion is called &gaI-
Self-compassion.

Through this Self-compassion one will try
to attain one’s own spiritual serenity by adopting
right means,

And in this process, the act of benefiting
others, is sure to be performed. Thus Y-
benefit to others, accrues from &g31-Self-
compassion. 84-85-86
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AR AlRAL
o WA A uvdl Aueadi—;
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Four Reflections

To cherish good feeling towards all creatures
and to have good disposition i. e. not to have
jealousy towards the happy, is called Rfhiaai—
Maitri Bhavana 87
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A Stream of Advice [1]

Bl ugull M Ald-Bugy AUAL-y
o UHIE WAl A B NAedladl ¢

To feel delight in, and reverence for, the
virtues of any persons whatsoever, is SRGIET
(Pramoda-Bhavani). 88
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Aa-Qd, (auguza, OAA gzl
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To feel or have compassion for those who
are poor, wretched, calamitous or diseased, is

Frewgiadl (Karunya-Bhavana). 89
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A Stream of Advice {¢3]

ool Al wu® A goyle HgrA Uz
Glatl s3Iy A B WHRAMLAdL -¢o

To hold the attitude of indifference endowed
with mercy, to that evil-minded person who can-
not understand (good) even though well-explained,

is ArgegaEdr (Madhyasthya-Bhavana). 90
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A Stream of Advice [ ]

> I T ,
r NNy vy 1wy YT, oW1, AVS

Sacred Study

By always doing sacred good study (eaT=m)
mental peace and right knowledge are obtained,

and the light of right faith is lightened, where-
by right conduct is formed and elevated,

and all the troubles of attachment and hatrel
subside, and the highest summit of welfare can
be ultimately reached.

Thus &g is very useful in the course of
spiritual life. For this very reason it is laid
down in the class of the inner penance.

91-92-93-94
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A Stream of Advice [ ¢9]

Faith

Though we know some medicine as curative,
yet if we have no confidence in its curativeness,
then we would probably be negligent in takirg
it; similarly, though we know the way of Dharma
as such-as auspicious, yet if we have no confi-
dence in its auspiciousness, then we would be
negligent in rightly performing it and hence we
would not be able to attain self-good.

95-96-97-98
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A Stream of Advice [¢e]

Serving the Sick

Lord Mahavira said—

He who serves the sick or the languid, serves
me right-wittedly, and he who serves me right-
wittedly, is sure to serve the sick or the languid.

How useful this preaching of Lord Mahavira
is about the serving of the sick or the languid !

To serve and console the diseased or the
miserable, is the deed of compassion which is,
surely, an abode of inexhaustible merit.

99-100-101-102
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High and Low

According to scriptures a person is a
Brahmana, Kshatriya, Vaishya or Shudra accor-
ding as he does the work befitting a Brahmana,

Kshatriya, Vaishya or Shudra. Let us well think
over this. 103

* GriRiMAUA YA, WAy A4, 33 L.
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" A Stream of Advice [en]

R s B ueandl A wwy aepa By
A wey gradl did Y se Bt oy

A Shudra, if well-conducted, is considered
as a Brahmana, and a Brahmana, if ill-conde-

cted, as a Shudra. 104

+ogAl HSIAIRd.
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[¢]] gwaulRdl

G2 Ad oflacd B amRa sl u
dcxul g B Ga, gaul G da B, qou

To be superior or inferior, depends upon
one’s actions. A Shudra who is habituated to
actions pure and pious, is superior, while a
Brahmana who is addicted to bad deeds, is
inferior. 105
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A Stream of Advice [e3]

s a3 B seuy wimen(es @eg-;
sq a3 B ul@al A g wy deg’. o

A woman and a Shudra are as much com-
petent to attain advancement as is a Brahmana

or another, 106
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[ev] Bvsaulzl

sigdll, g, 98, yal w9 uul oA,
un'dt Ul B oad akqen(ulgqr
oV

Brahmanas, Kshatriyas, Vaishyas and Shudras
~all persons are entitled to Pharma and spiritual
achievement. 107
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A Stream of Advice [ev]

&l A SR yg vl 2qui o B;
§Ud  YUBEYIYUSIZE WAL v B, Lo¢

Even Shudras and women have, indeed, be-

come philosophers and reached the highest state
of welfare. 108-

Hix Wm}lm



[et] GwaulRal

ALYALE

sfealacaiy  2oudl udl o3
Blal 21zl aivl 200l Ay A1y B, qoe

The theory of Equality

The prosperity of a country depends upon
corn and clothing (and such other first impor.
tant things) being easy of attainment; otherwise
(those things being difficult of attainment) the
country is bitterly redueed to degradation. 109
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A Stream of Advice [eo]

oaid YA U, A (adL ' an 9!
Widi WAt w3t Al B ww'aladl 140

All want bread without which how is even
Dharma to be performed ? The pit of belly

being filled, may awake the zeal for performing
Dharma. 110
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[e] GyRauldl

adl ad, (L g, [@dl aq &l ua
slR&AA A" gy wt (At A B, 114

There is no body (physical energy) without
food, and without body there is no mind

(mental energy). Even a large country is ruined

owing to its disease of indigence, 111
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A Stream of Advice et ]

wRagudwg ad ey ysug;
Al ovzz B you 2w ([Awusmul. 191

House-holders are ordered by angient great

seers that they should set a limit to their holding
of property (aRwg). This vow is, at this hard
age, highly necessary, 112




[toe] GwauRdl

Al HAR M U UA3A UHIrHi—;
di o yoll A na-auil azgdll, 143

If this vow is well spread among the house-
holders, (the distress of poverty embracing the
country surcly flees away and) all would be
happy by the acquisition of corn, clothing etc.

113
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A Stream of Advice [1o\]

ARYgaRll Ygl 20l Al o oy By
ad ezadl 20 B yuel W wryld. ¢

In this vow is well contained the purport of

the theory of equality. This is the ancient

religious culture of India (Bharata). 114




[ae1] BuzauiRdl

A
RULCUY 38 Slad, 2Ad @ad sl B,
U QaddlAMl Rug” *UA Y B, 1Y

x X X

‘The taste of Life

The essence of poetry is a joyful sentiment,
life also is a poetry, so our course of living
should be joyful; we should incessantly try to
extract joy from our inner divioe substance the
‘nature of which is joy.x 115
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A Stream of Advice [1e3]

ol afe AN 209 (ddeuni-g
dl A 9ad 5oUd 2AA Ya-unid B, 1%

If there is no light of delight in our life,
that life is wretched and almost dead. 116
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[ 1ov] ByzaalRdl

oadlcus seug, (adl u 4 “lag;
Ad laadal WS youi 2w AP 199

The wish-yielding tree (%T43%) in the form
of life, will not bloom without Rasa (joy), so
Rasa is necessary in the root for expanding

that tree, 117
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A Stream of Advice [ 1o4]

Y VIl 43 G2 d Geid BINEY
A B Qddedl WG Ad Yuadl 3. 1¢

We require a good and high Rasa which is
the essential requisite of life and a stream of

happiness. 118
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[10%] GutyufRal

Gelw el AN ylaar adl yay
e Adesdl ye'oslaund wL B, ¢

It is the high and good Rasa whereby bad
thoughts do not rise and time is joyfully passing.
119

k11



A Stream of Advice [1ow]

Gelu RAUAL AA @ B sIAUAY~;
Aed Poluay od B ugrd’ g, 110

The observance of Brahmacharya bzcomes

-easy for him who is engaged in the object of

a good and high Rasa. 120




[te¢] GyzauiRal

Jedad’d g1 WAL HgyA—;
6 aydl seug—(auR a¥ aa B. R

The elevation of pure and pious Rasa raises
a man upward and leads him to the summit
of welfare by increasing his knowledge and

wisdom., 121
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A Stream of Advice [ot]

AL

(ays 2l 2l azga: ugad’ B;
AA w2 o3zl B Blgaatllza. 122

Celibacy

Brahmacharya is, in fact, the pure and
pious conduct of the soul, for which subjugation
of mind and senses is highly necessary. 122
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[ 110 ] SzauRiRal

B vt AW B a-uey Ylad w;
W2 oxugud A AL Wl audl 83, 33

There is mutual close relation among senses,
so for Brahmacharya one should keep all the

senses under complete control. 123

* HEAd WL,
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A Stream of Advice [vi1]

wrsa'adll, Ba'gluell, ys Wi~
dowAnl WAy waAd' wa B Ry

Brahmacharya can be well observed by
strong confidence (in the auspicious path),

courage, good company and good performance of

actions. 124



(173 ] GvzaulRal

dgd e Rl AyseAlg-situi-g
ugad'dell g 2udeel wwa B, 12y

Brahmacharya is joyfully observed by being
always devoted to actions beneficial to man-

kind. 125




A Stream of Advice [13]

4 agflacadl aadl, o (gl uwradl-;
yu 2l a3 dq, ale A gadly® B,
iR

The wealth of the wealthy or the learning

of the learned who are imbecile, cannot give

happiness to either. 126




[1r] evzauRAdl

goll B el anedl adln uy;
gV B ' i uell A guzella vy, R

Even a poor labourer is happy by his preser-
vation of vitality, while even a rich man or a
king is miserably 'living owing to his being
bereft of vigour. 127

* Rlov,
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A Stream of Advice [1v]

Us B Bl 2@, A 2 dl Wev y'?
Wil 4 WAl g A0 8wl R

Semen is the pillar of the body. When the
pillar is destroyed, thc body becomes a mass

of ruin. The juice being drawn out from a sugar-

cane, it ( the sugar-cane ) remains only refuse,

128




[11%] Buzaulal

ugadulagel  da aw aw B
A Yddni A adl wyra B,
Wi B udaed, wiewluls aw By
Alory, aAY , AU, dovyd A Hulg WY D,

1¢&-130

Brahmacharya being well established in life,
the growth of vitality is obtained, light is spread
in the whole course of living, mental spirit as
well as will-power is manifested and strength,
magnificence, fame, grandeur and serenity or
cheerfulness are acquired. 129-130
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A Stream of Advice (1]

ol aeeflurdill  aeABH- A
o zaufau-dl  ggrumA-EA. 131

The householders or the mistresses of houses

should be faithful to their wives or to their

husbands respectively. 131




[v¢] Gwaudl

Yz (Sdigs wQ-vell sy 8-
waa: wand, 4 d 30 aug B, 3R

It is the best and essential duty for the
married couples to be faithful as well as bene-
ficent to each other; and so dutiful couples are
considered partial Brahmacharin ( celibate ) and

are commended as such. 132
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A Stream of Advice [ 1]

wHAALAH

G A B UGAAAN H&rddld;
wgAlReadl wd A (aaneduin B, 133

The order of Celibacy_

The system of the four orders (Ashramas)
is propounded; the first among them is Brahma.
charyashrama-the order of Brahmacharya (celi-
bacy ) which is the prop of life. This Ashrama
is an abode for earning knowledge along with
the observance of Brahmacharya, 133
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[1Re] GysauRal

sadgRealn A e-(Aey Riddi-
aul H&xdl, Al 20l umu B. 3%

By the regular observance of the rules of
this order, people become physically strong,

mentally firm and fearless, morally and physi-

cally bright and intellectually brilliant. 134




A Stream of Advice [1w1]

R A DA vedni B argrel;
de-(uag-wrsr-AlaBAd  (asudl 13y

It is highly necessary to expand knowledge,
education, culture and power among the boys

as well as the girls, 135
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[13] Gyl

wa-(nag-aa sd oz
Afld 2Avad B zagiolg  Avdad. 13€

Well-educated, well-trained, well-mannered,
noble-minded girls illuminate the home like a
lamp when they attain the status of house-wives,

136
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A Stream of Advice [1’3]

Al Gan WA (dvyralafaadi-;
2y [Rgkel wgy awX gu A B. 139

Such good mothers can train their children

far better than even many teachers do. 137
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[y] Butaalidl

2l Yaredl A 2l a3 aniwrni-;
(a2Vg uxA A 3 G +d WA ! 93¢

What to talk of the elevation of the society
where—in such young men and young women

are generated in a good number ? 138

+ U¥lov.
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A Stream of Advice [ 1au]

(aqs

SMAnaiife WA wer WAL 18—
aAlcuseageall @ d o gl ugrd B, 3¢

Discrimination

He alone is wise who perceives the way to
spiritual welfare and hence who is devoted to

removing vices-anger, greed and others. 139
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[13%] GytauRal

(4212, el A 50" Rdi WAy’ B
(adun, e, a-dill dov 318l ugta B. %o

He alone is wise whose thought, speech and
work are unsullied and who is modest, quiet

and contented. 140
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A Stream of Advice [19]

dUAGEAB ARy, d § AW werg?
el (ahdl (i o i Yl g e

You yourself are your friend. Why de you
seek him outside ? Be the friend of all and
thus be the good friend of yourself. 141
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[w¢] GyzaafRdl

a3 3 4 ARy, JwA uy wd u
Al v v ud, 2eagll U WA, 192

None is your enemy, do not consider any-
one as your enemy, cherish friendliness towards

all, sincerely love all. 142
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A Stream of Advice [ﬁ%é]

RAotl A aucaedl edict, N waluR ulsa B;
agydl agar AD #d Wl Awm B, s

Friendship is the light and the highest power

of the soul. Thereby the enmity of enemies

disappears and is established friendship with them.
143




[120] BuzauRdl

afaerzy (Al vy 2(&uuule—;
7 YA e Wed-dUul vacu B, ¥y

It is the power of Ahinsa involved in pure
and pious love that at the sight of it even very

ferocious animals give up their animosity and

become pacified and humble. 144




A Stream of Advice [131]

(aet 2AedAienedl Hall Yo 2tely @]l
Al seay IWg-als, R, wnwg. ¥y

In the absence of mutual sincere good friend-
ship, there is no welfare of anyone~either of an

individual, or of a nation, or of a society. 145
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[} GvzaulRal

i gg W' @ oaRa 2 B
Al yuurufamnAlen  aa B, 19t

It is the sincere good friendship awakened in
the people by means of which rise and expand

happiness, glory and power in the country. 146
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A Stream of Advice [233]

aA'3 U 2uciidl Ggad Yudld o
wrdd d @l wdsewg-ya A,
Al nud Ascayyle a1 wravyG -
Aun wggl wwl Wi B udreAl

1¥9-1¥<

X X X

Real perception about the soul is @wqigars
(right perception) which is the root-cause of
all welfare,

By virtue of it (WQ{I’J), is manifested the
auspicious sense of oneness or equality about
all embodied beings. 147-148




[13¥] GutaulRal

degln 2udl @ eui ¥ unlorwi-g
U B, weil ddl ofl? wa il B. 1¥e

The glory of the nation or the society where-
in this sense (above-said) is revealed and spread,
is admired and exemplified even else-where.

' 149
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A Stream of Advice IRENR

Bai ], wuAAL 23R D Aulaqy
A ldeaY R -NARL  agria B, Vo

In such countries or societies the splendour
of life expands and the elevation of the happi-
ness of freedom remains flowing. 150
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[ 1% ] GwRauiRdl

m’ﬁu
Quui Ao ardi B w3, Add Al
(a2l A vledd 44 dedl 58A B, QUL

Elemepts ]

There are only two categories—Jiva and Ajiva;
they can be treated in detail as nine, viz. Jiva,
Ajiva, Punya, Papa, Asrava, Samvara, Nirjara,
Bandha and Moksha.

Jiva is animate and Ajiva, inanimate. 151




A Stream of Advice [13v]

Acsuygadl Yoy, Wu goytygady
youdll yudl wlia, gradl wla wel,

gf-ugael sgel Wuw B, 29
A2 B wad, w2 +ald ‘@uua’ dea B.

A A oy ALHIHL A virdd oy’ B,
sHbd s A ‘war’ kA B.

2l GWRYL 5:golld” @ WA oy’
d ez, 2y’ s Na Sua’ B,

« gwds. + 2, wl
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[3¢] GuzauRdl

SSS==Z7

Ul Ad P wAlnl 44 dedl oy By
A oul wlcuadd adflsiy’ A du B.

Ul AU AL Wl B YRU-UIud;
2 0y A el d kol Y Hied B,

sWotedddl U3 w@ifou wiea B
2¢T 54 wdlg d Xawd g Wik B,

a2l Yl al @ A gu ww B
d (der'2t 204 g A el ugy Hied B,

IR~

* AWML + HH X "R




A Stream of Advice [1ee]

Good action or good xKarmic matter is
Punya; bad action or bad Karmic matter is
Papa. Happiness is attained through Punya and
misery, through Papa.

Karmic matter is drawn by the activities of
the mind, speech and body, and sticks to the
soul, so the activities, being the channel of the
influx of Karmic forces, are designated Asrava,

*Karma means not only action, but the crysta-
Nised effect as well of the action in so far as it
plays an important part in modifying the futurity
of the doer even after his death in the subsequent
stages of his existence.

In short, Karma is a variety of matter obscur-
ing the real qualities of the soul.
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[1¥e ] GuRaRal

v

The bondage of the soul with Karma is
Bandha, and the stoppage of the above-said
Asrava is Samvara.

The removing of the Karmic matter from
the soul is Nirjara, and the emancipation of
the soul from all its Karmas, is Moksha.

In the Jaina scriptures, are thus propounded
nine principles which are acceptable by all those
who believe in the doctrine of the soul,

all the believers in the soul, admit Punya
and Papa and also the way through which the
soul is bound by them (Punya Karma and
Papa Karma), i.e. Asrava,
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A Stream of Advice [ 1]

And as they ( believers in the soul ) believe
that the strangeness of embodied beings is owing
to their individual different Karmas, they, no
doubt, admit the principle of Bandha; and
Samvara which is the stoppage of Asrava, is
also acceptable to them.

Likewise, Nirjara which is partly destru-
ction of Karmas, and Moksha which is the
destruction of all the Karmas, are naturally
admissible to them. 152-159
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[ ] ButuuRdl

AAsleq
argedl’d Asidl A 2w A (@3-,
R wan' o3 B A wa uwag A4l 150

Many-sided view or plurality of aspects

A one-sided perception of a thing and

obstinacy about it, generate collision and conse-
160

quently truth is not attained.
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A Stream of Advice [1¥3]

Ay ooyl w3 drg (AARdi-;
Yo' dct usiA B, wad' gz owa B 184

A thing being well thought of on many sides,
truth is revealed and collision finds no scope.

161
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[¥y] ByzauRRdl

A¥y 2ol 1Al R &0
Uzeg &l ad' B Wdidi ua’ 294,
A Ad x A3y WA arg vy -y
WRrg A qAASY AL wHA B,

18-1%3

The elephant is not in his any single limb,
but he is in all his limbs;

similarly an object is not well known by
its one-sided perception, but it is well known
by its many-sided perception. 162-163
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A Stream of Advice (]

(o1 (oim. ezt 2(@ud sg1a B
sildyd, aleyd g4, A Adsi-a & B, 5%

The same milk is considered to be injurious
and also advantageous from different stand-
points. This is the Anekanta (relative) view.

164




[axt ] eyzaulRal

(an (an 200N Ay ol Ao B
Rlcti-yaA, Ya-sia, N «dqsiea B D, 184

One and the same individual is as a father
and also a son, as a mother and also a daughter

at the same timé from different points of view.

This is the Anekdnta (relative) view. 165



A Stream of Advice IR

dvdl (Gl Adi qaue ey’ By
lcHseARAL Ald A Agddls B, 164

There are two elements Jiva and Ajiva
(animate and inanimate), which being taken into
consideration, the doctrine of Dualism is right,
and also the doctrine of Non-dualism is right
with a view to rousing or stimulating the aus-
picious coception of spiritual welfare. 166
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[1ve¢ ] GwzaulRdl

AU WS N WS D uranli
¥ oadl ua' Al (ddicucuatdnl. 169

As the lesson of Non-dualism conduces to
the awakening off feelings of universal love in

mankind, it is verily, of importance., 167

NN IR Tt T2 T2 2T T T T TN, RWH,



A Stream of Advice [ive]

2ulg auvell AR deeyr B uy;
u3ug 53 AA o algyaeg’. 16¢

As all that appears before us, is momentary,
Lord Buddha propounded the theory of momen-
tariness. 168
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[ fand] v ewiauRal

(Al windl ua' gra @y ey B;
Al (azoi wd graas s@l &A. 16¢

As all being destroyed appears like *3[=
(empty), the doctrine of %F3al might have been
declared in order to awaken the sentim;nt of

* disactachment (31]1'&[). 169

* The doctrine of the non-existence of anything.
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A Stream of Advice {w)

AL YA wdsied Al %mreluE@%ﬂ-;
(et (@t naRidt A 20l sy B.
(Ama  2Ear B (auidagoHi-;
Ay, Yogeld WRW UwA D

190-191

"X , X x

Thus, differeat doctrines though apparently
contradictory, can be reconciled with the help of
the Anekanta view-the view which is widely and
properly observing and reconciling the aspects
of an object.

And by means of this wide view, are achi-
eved mutual goodmindedness and friendliness
among the people of the universe. 170-171
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[14a ] GuzaulRal

gel B el A 21 yelooll,
IR AeYrygel A B ASIUIY A B, 10

The good virtue of Ahinsd and philosophical
insight produce and expand each other. 172
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A Stream of Advice [us]

yrintenedl Gyyla
Yoll +etadnl een WAL R B Yoll;
gVl Hetadul oven WRAL gruyy' B.
1l 200G aven Ay Al A B
2 AR sul 53l A 200 Rig a B,
193-19¥
X x X

Proof of Rebirth

The child who is born in a happy house,
is happy; the child who is born in an unhappy
house, is unhappy,

From this, are proved the previous birth and
hence the soul as well as Karma incurred there
(in the previous life) by it. 173-174

+ S,
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[ Y] GvzalRal

WA oveNa ol WVl wadr tdi-g
wey, Yl 4Rl Ae B ydyuyfl, Qo

It is owing to their previous diverse Karmas
that even such children as are born simultan-
eously and are being maintained equally, differ

in health, intellect etc., 175
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A Stream of Advice [ 1vv]

CaRd 4 il AR Ay W3-
Yo' puay e A wlod wa B, vt

That a man even though quite innocent,
has to meet his death on the gallows, proves
the force of previeus Karma whereby he has

to undergo such a calamity. 176
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[ws] GyiauRal

Uds 4 s sai-augd e
A oredlrdrUIG 54" Bidti adl ud. Qev

It is on account of the force of his previous
Karma that even a child about seven years old,
whose parents are of a little sense and wanting
in an art, surprises an audience by his intelle-

ctual activities or some art, 177
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A Stream of Advice [1vo ]

M ylored el R1u dl AL 51 @ -
geiazaa® v el uey WP ec¢

If there be no previous birth or no conne-
ction with the Karmas incurred in the previous
birth, why would a being suffer the pain in the

womb of a woman ? Why would it come into

such a place as the womb ? 178




[wuc] BytauRal

(A aeddu @ yuguad o=
o B dudl YR ad® B wa 'y, Qe

There occur many strange events—favourable
and unfavourable, behind which the force of an

individual’s previous Karma, exists acting. 179
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A Stream of Advice [ue]

WA'ER ABAUIAAL 4Bl VdH A B;
a2 B Ay AL, WA A uala B, 1o

It is the force of Karma that men being
struck against a dreadful accideat, are injured

to death, while one close to them, escapes. 180
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[ 1%e ] Gytaulidl

Ya'oen aud su am wiltia aa By
Al A0UR AL ugy A WA [Rig 2a B 1k

Thus, the previous birth and Karma, and
also the. soul—the experiencer of both of them,

are at the same time proved. 181
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A Stream of Advice fage]

Auy an ey, dwive A Ao gy
wa Aeted A ¥ yy' Allgs aladl-.

Al 5, Yelor'er YUY B, o avll—;
W d Radar W' dadd wn'-dead.

o (d3uai ww, 58 B A we[Q'AN-
ud, Wad, A, wRusld wd B,
LCR-1¢3-1¢¥
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[143] GyRauRdl

All the Indian ancient xDarshanas such as
Vaisheshika, Naiyayika, Sankhya, Yoga and
Vedanta powerfully corroborate the doctrines of
soul, Karma and rebirth, and also Moksha as
well as Dharma as the way to it (moksha).

And while expounding Dharma, those sages
say that Dharma lies in the observance of truth-
fulness, self-restraint, friendliness and benevol-
ence. 182-183-184

x Systems of philosophy.
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A Stream of Advice [1ts]

A WD NG UL AlHBEAIY ULl
A WA AL ASIY AR 83 1<

Therefore we should always faithfully per-
form that Dharma in order to achieve spiritual
welfare. 185
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[15¥] ENT LT ERT

wdld ug 208 B g wong sul;
a3l g Wl B yu woug s,

WS A A Aleod el wEa (&
il gut A Wl g A Yo v B,

R4 Tk k4L

x X X

Even a righteous person happens to be mise-
rable, and even an unrighteous person becomes
happy by means of his previous Karma, So one
should not be doubtful about the greatness of
Dharma. It is the eternal truth that Dharma
(morality) is the way to happiness and Adharma
(immorality), to misery, 186-187
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A Stream of Advice [v]

aflol ugy wuie ud'zd udicy B
A A Yeell WA AW Qe B, 1¢¢

A righteous man, even though indigent, is
full of riches in the form of Dharma, before

which the wealth of empire is low. 188
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[1%%] Gvzaulia

WA WA d wx, o3 d v B
Ad’ 53 @ Oflaag d @dl, ey g B-.

1 Al ua'd Hiey, AU A aup w1y B
iy B uwn' A wun' wfAy .
1L&-¢o

A truthful person is good, while a liar is
bad; he who does good to others, is good,
while the reverse is bad. This fact is unani-
mously admitted. So it is clearly known that
Dharma is agreeable to all and Adharma, dis-

agreeable. 189-190
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A Stream of Advice [tv]

Yrrg 2ectd’(d@d GAVL WigAr 4l
A3 5} B gy Aud glud uia B et

But people being subjected to Moha (illusion),

neglect or disregard their inner voice and commit

bad deeds, and consequently become distressed.

191




[1%¢] Butaufidl

Allcadll & Gz A 2y qHdy B
wr'dewratdl ov  zall Yu wwiy B, er

If a man composedly ponders, this truth
would be revealed to him thatit is only Dharma

by devotion to which ever-lasting happiness is

acquired. 192




A Stream of Advice [1%¢]
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[ wwo ] gyzauial

Rebirth Resembles this Birth

If a man lives here godly life, he becomes
a god after death in the next world. If he lives
here a good human life, he becomes a good
man in the next world.

If he lives here a brutal life, he becomes a
beast in the next world. If he lives here a cruel
or heinous life, he becomes hellish in the next
world.

Thus a man becomes in the next world so
as he lives here. So the gain of a good rebirth
is at our disposal. 193-195
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A Stream of Advice [ ]

2L oen Al WA B, WA Do Yeal'y;
YA B M AL ared, Yda'd wAA B, &€

This birth being good

rebirth is good.
This birth being bad
rebirth is bad. 196
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Spiritual Reflections

It is clearly understood by means of right
perception ( @wigxiT ) that the soul consisting
of pure knowledge, is distinct from all inani-

mate elements.

[ Knowledge is the chief characteristic of
the soul, whereby we are living.] 197
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A Stream of Advice [ 193]
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[ 1oy gyzauRal

“] am the soul the embodiment of consci-

ousness, perceivable by the semse of sgq (I)
and absolutely separate from all inanimate objects,

*“ My self-existence is in me, not in any in-
animate object. All inanimate elements are
absolutely distinct from me,

“So I should not hold such a belief about
the body that it is I—the +soul, or the feeling
of mineness about any inanimate matter.

4+ As the house and the one residing there-in,
are separate, so the body and the soul residing
there-in are separate.
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A Stream of Advice [1ey]

“ Having been addicted to sensual objects,
I have forgotten self-existence, and having been
blinded by Moha (delusion or illusory attach-
ment) I have fast stuck in sensual pleasures.

« By this very reason this is the series of
misery of mine from beginningless time. Oh !
though I am naturally full of knowledge and
delight, what a pitiable mortification of mine
this is !

“ This wretched state of mine is owing to
my Moha only, so I should now destroy it by
spiritual pure performance. ”

Such reflections of .a person being developed
by virtue of gwpzE, he becomes an internal
hero and attains the self-independence.

198-204
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SO AYL ALUNN
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Karmic and Spiritual Power

We should bear in mind that embodied be-
ings attain happiness or misery through their

own Karmas. 205
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A Stream of Advice [ 9]
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[19¢] eytauRdl

If some person does wrong to us, we should
think that he being impelled by our bad Karma,
is so doing.

So in this case we should be angry towards
our bad Karma, but not with the person who

has, in doing so, become merely a handle of
our .roused Karma.

A dog bites a piece of stone thrown away
by some man, but a lion jumps over the man
who has thrown it (the piece of stone).

Likewise, we should not be angry with
the stone-like man, but we should be so to-
wards our bad Karma which has thrown to
us the stone in the form of the man.

Thus, we should not be foolish like the
dog, but we should be intelligent as well as
brave like the lion, 206-210
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A Stream of Advice [ e%)

(aunl gu 2ud B, 203 B du g uwy
yudl <@ Fag, sy A g
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[1¢o] Gyzauial

In the world as happiness comes, so misery
also; so we should not be puffed up with
pride at the attainment of happiness, nor should
we be agitated at the approach of misery.

In spite of making proper attempts to get
rid of misery, until it is removed one should
endure it with patience and fortitude.

All the Karmas of ours are not invulne-

rable; such Karmas are, indeed, a very few;
among our Karmas are mostly vulnerable ones.
(So man may be happy by removing his bad
Karmas through proper diligence, ) 211-213




A Stream of Advice [ 1er]
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[ 1e]] Guzaual

One should not be merely fatalist, but
should be properly diligent to destroy misery.

Through good manliness numerous evil
Karmas are annihilated and the way to happi-
ness and prosperity, becomes cleared.

The drum of manliness is sounded in the
whole world, and all the scriptures sing the
greatness of it (manliness).

Many are wise at the time of happiness, but

he who remains wise even in adversity, crosses
the ocean of misery and attains the state of
the highest happiness. 214-217




A Stream of Advice [ea]

AL

wld) Be—dlsl 2 A ugy ysu-yeudl-;
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R

Passions

You have bought this ship in the form of
the human body by the great cost of merit
in order to cross the ocean of worldly existence,
so continue the act of crossing it (the ocean)
until it (the ship) is broken off. 218
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[wer] GyzauRdl

slife A (Qwle Wl gr sal (@
Al o IR BGIR A U™ YUY or od, e

Oh good one ! understand this truth that

there is no rescue of you without avoiding

sins-anger etc. and injury etc... 219




A Stream of Advice [1ev]

3l

Sl Mud Sz w3 wlbal &l
el oIS ARy, Ad g2 o AVLA. R0

Anger

Enmity accrues from anger whereby peace
is destroyed; moreover anger impairs health.
So keep it away or keep away from it.x 220

» The root of the tree in the form of anger, is
folly and its fruit, repentance.
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[ ¢ ] GwauRal

Gu-6 aual, eu-Ga (Bufalu-;
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Severe austerities and religious rigid rites are
all burnt down through the terrible fire of wrath.
221
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A Stream of Advice [1¢9]

il wR ot A sl A wgawtel—;
g @ Al Ul AN Ugeld d Ui, IR

All have friendship to and affectionate fee-
lings for friends, but he is really great who is

good even to his enemies. 222
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[1¢¢] GyaulRdl

at B Suefl dlu, qawell wea Wy Qg
Al @y 201, weldl Viaarw A, 13

Anger is increased by anger, while it is
pacified by forbearance. Fire is inflamed by

fire, while it is extinguished by water. 223
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A Stream of Advice [ wee]

Sl oo 51, ug i Hu'A udl-
deyaEll uad' diowy wy wedl W, Ry

The desired work is upset by anger, but
if a person being courageous, behaves compo-

sedly and properly, all will be well. 224

KL R o o A 2 R o2 LRI KR K



[&o] BuzauRdl
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One’s animosity towards a person, has its
root-cause in the person’s own Karma, so our
real enemy is our (bad) Karma. So let us
believe our (bad) Karma as our enemy, and

the individual as our friend. 225
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A Stream of Advice [e]

(Age Alanl @l Gia w8
all B Anoll Aw, 4l B az axdll. 2w%

A hostile man is turned into a friend by
the power of wunsullied friendship. Love is

diffused by love and hostility, by hostility. 226
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[wex] GytauRal

@ ad' B udl uA uel xAga euadl—;
d il B, Hgtent BA YA vy Ao B, 29

He is a real philosopher, high-minded and

heroic, who always treats all affectionately, 227
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A Stream of Advice [1e2]
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Arrogance

As the more a tree becomes endowed with
the riches of fruit, the more it bends, so the
more a man would get riches etc., the more
should he be modest and gentle. 228




[ Y] SanlRal

el won ¥, wdl galtlami oy
U8, UG-8 3R~ B AL ¢

The arrogant fell down and went to a bad
grade after death. An arrogant man, however

great he may be, is felt disagreeable. 229
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A Stream of Advice [qen]

nelfaelad Wl Al x¥ o -
Al wl Al ALHIR Aded 2y WAL T 30

We are nothing before the great personages
endowed with high grandeur. Then what arro-
gance is to be had in a scanty or trifling

attainment ? 230
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[1et ] ByzaalRal

Ad ovepa B AW AA-AAA (adusai;
WA vepy B QR GRA-GA AAusal. 31

If a man sees downward, he feels great,

while seeing upward, he feels low. 231

R W T oA 2T R SR IR 2RI 20 NN K



A Stream of Advice [wv]

A vy yyarule aveudl ugeuedl-
qefl 3w B, A d Amui avgy B. W3R

Even the little richness of merit of a modest
or gentle man, looks much and he gets praise

among the people. 232
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[ tee] Buauldl

ddal wlrag wa, A B (B vl
A vy B 6A, AR A NYA AN, 233

Modesty or gentleness is an abode of peace
-and dear to all. By that one goes upward.

He who bows, is approved of by God. 233
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A Streami' of Advice (2]

iyl
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wi'Bal sourell wd B (Auz(uel,  3v

Deceit

Religious ritds have’ no' corcord’at all ' with
deceit: Réligious ™ rites’ of a’ detkitful’ person,
turn out'baneful’ 234
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i’y olly A B AR o (Rae(aunig
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When the mind is cleared by the uprooting
of Maya (deception), only then the seed of
Dharma grows in the mental field. 235
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A Stream of Advice [Req]

A
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Greed

Greed is the root of all misery and the
father of sin,

As soon as a man is freed from these four
passions, he attains final emancipation. 236
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RN
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(5eg Qui Al AN 01-34 w@l 2309

Non-attachment

The connection of sensual objects is never
removed, but a wise—talented person dees not

hold attachment to and hatred against them. 237
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A Stream of Advice [Ro3]

Rt A guwi ud A wwy B
A Y2 el Hee A2l WA Y D, Rac

All vices are included in attachment and
hatred (Raga and Dvesha). The more they
(Réga and Dvesha )-‘are weakened, the more
the soul becomes liberated, or Moksha ( final

emancipation ) becomes the nearer to it. 238 .
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All the universe is burning in the fire of
Raga and Dvesha, He who has risen beyond

them, is the greatest hero in the world, 239
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KRN CITAZ AR T 2T RS K NN



A Stream of Advice [o4]

AW AvLAL AR, gdg YO A v By
Ay N ol U TIHYA AU B. o

The mischief of Raga is the most terrible.
It is the root of Dvesha. Only Ra3ga being

removed, all the vices flee away. 240
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[Re8] GytaulRdl

adl Yy, «dl wlrd oudld 4drA
A WA av g2 A Yuwla wRa B,

There is no happiness, nor peace to persons
subject to Raga. If this great trouble or
obstacle is removed, happiness and peace are

always at hand. 241
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A Stream of Advice [09]

B Al 1w wediy, 4yl A a
dllQal o 2% B A wlad yoll v B, wr

Be contented and satisfied with what is
present; do not cry over what is not, He who
earns honestly, is always happy by his peaceful-

ness and quietude. 242
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sie-Ga
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WS yual  ucAURAY el Q. Y3

Knowledge and Practice

Happiness and misery are owing to one’s
Karmas. Happiness is owing to one’s good
Karma only. So one desirous of happiness,
should always be devoted to good, mnoble

actions. 243
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A Stream of Advice [?‘-oel
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When knowledge is put into practice, desired
objects are acquired. Action, if not associated
with right knowledgs, is blind; and knowledge,
if not accompanied by right activity, is lame.

A person will never arrive at his desired
place without moving, even though aware of its
right road.

[ The co-operation of right knowledge and
right activity, i3 indispensable for success. ]

244-245
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[e] GwauRal

AGAL vg (esn 29 [Qa'n aas-;
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Even good or noble actions, if they are
performed unselfishly and pure-mindedly, can,
only then, clear the way to be atitude. 246
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A Stream of Advice ]
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Religious rites or ceremonies are always

different in different religions or in various
differing off-shoots of the same religion. So to
be obstinate in and to quarrel over them, is,
indeed, unbecoming. 247 :




[aw] GuzaulRal

wdtdeeg(d B Ui AN sewgaiadi—
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* [a-sl.

Any religious rites which contain in them-
selves praise of the Supreme, pious thoughts or
reflections and disdain towards one’s own sins,
are, indeed, good and auspicious. 248
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A Stream of Advice [213]

ui B ay y B yla Ruad;
ad ad'adl glg, A yil qad 4f8. e

The real fruit of religious rites is the purie
fication of mind and of conduct as well. This
essantial truth should never be forgotten.. 249
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[Rav] ' GvaulRdl

ughd (aaid 3 sllad sein 4y 4 a3
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A man can be or cannot be learned or rich,
but to be well-conducted is at his disposal. 250
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A Stream of Advice [y]
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The gem-like pure and pious mind is the
internal wealth supremely valuable.

He who has lost this gem, is distressed; or
he who has gained this gem, is, indeed,
+Maheshvara though penniless. 251-252

+ The greatest of the rich, a great lord or a
supreme one.
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Subjugation of Senses

Let us now here see a little about the miserable
state resulting from subjection to each one of

the organs of sense. 253




A Stream of Advice [9]

asel quell Rl sl 2ul@nal xsd-;
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Knowing an artificial female elephant a true
one, an elephant begins to embrace it and in-
stantly falls into ‘the pit prepared befcrehand
and then is caught in the hands of cruel wicked
men, consequently he has to suffer difficulty
and distress, 254
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Fishers spread in water their nets with some
eatables, to eat which fish come in and are
ensnared in them, and afterwards what a mise-
rable plight they undergo! 255-255
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A Stream of Advice (1]
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RUY-U¢

+ AU

X X X

A bee being infatuated by the smell of
the lotus, becomes immersed there-in and, while
the sun sets, is imprisoned in it and destroyed.

Or a bee being infatuated by the smell of
the rut of the cheek of an elephant, becomes
engrossed in the enjoyment of the smell and is
put to death on being struck by the ear of the
elephant. 257-258
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[R0] GW3auRdl
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A butterfly being enamoured of the light
of a light, falls upon it and burning down,
turns into ashes. 259
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A Stream of Advice RESN
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A deer being enamoured of the attractive
song of a hunter, is brought to an end through
his arrow. 260
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A Stream of Advice [22z]

Thus, by the subjection to each one of the
organs of sense, creatures go to destruction, e.g.
the elephant is overpowered by the sense of
touch, the fish by the sense of taste, the bee
by the sense of smell, the moth by the sense
of sight and the deer by the sense of hearing.

Then what to say of those persons who are

slaves to all the five senses ! 261-263
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Sanctity

The mind can be brought and kept under
restraint by means of proper practice and non-
attachment. 264
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A Stream of Advice [av]

Gragls 29 yfe adl duer sl
A or B vucnell ylo ua' seaiga (qlu. ¢y

The spiritual purity which is the treasure ot
all welfare, is achieved through the purification
of mind, speech and action; or the spiritual
purification consists in this three-fold purifica-
tion. 255 ’
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21 (ags (Biad 2l 8 Nzl
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A person intent upon the purification of
mind, speech and action, is enabled to be dis-
passionate, and having been so he turns out the
Supreme Being. 266
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A Stream of Advice [v]
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Mastership over Thought

Thought is the root of all the course of
life, rise or fall of which, surely depends upon
the same (thought). 267
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[23¢] GwuuRal

W2 Rard gle Ao sdbonq g B,
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So to purify thought is our first and essen-
tial duty, upon which alone depends the practice
of spiritual good. 268
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A Stream of Advice [R3e]
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[30] evzaulzal

Doing or behaviour is clearly the external
fol;m .of thought. As is thought, so is behaviour.

If milk is good, Khira (rice boiled in milk)
is made good, similarly if thought is good,
Character is well formed,

So the principal substance of life is thought,
which being elevated, one becomes elevated.

269-271



A Stream of Advice {a31]

avUl
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Penance

Upavasa (a fast) etc. and sacred study,
service etc, are external and internal austerities
~Tapa respectively. 272



f2s2] BuiaauRdl

gl 2Aleaz A AR WY B
sl Aty AN Ay 24edz UkA B, 63

According to the scriptures the internal
austerities-are much_better. than external ones,
- with the help of which internal austerities are
to be achiecved and developed. 273 -




‘A Stream of Advice [33]

Hd-ARWdl U AY @ 2 B-;
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Penance (dq) which is observed for self—
- praise or self-conceit, has no connection with
spiritual welfare. 274
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[Rav] GytauiRat
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Through penance (3q) the purification of the
mind, speech and action, is to be achieved, and
in this way by it the peformance of spiritual
welfare is dome. 275
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A Stream of Advice [23Y]

@i A AR ghuld, 2ad 35 oA
qai WA A4l el Ag au (a8y B. 0§

Such austerities deserve to be observed, as
do not produce or give rise to evil thoughts,
and do not injure any part of the body. 276
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Penanc: (Tapa) and renouncement (Tyaga)
are told to be done according to one’s capacity.

Anger etc. and falsehood etc. are to be
avoided in austerities, 277
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A Stream of Advice [R3v]
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To dwell in the pure disposition of the
soul is Upavasa. He who is pure-minded and
well-conducted or devoted to benevolent good
affairs, is fasting even though taking food. 278
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Even to take a little or rough food, is also
Tapa (penance) which done properly, conduces
to keeping health well and also to performance
of good affairs as well as to practice of restra-
int of mind. 279
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A Stream of Advice [a3¢]
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By means of proper penance, is acquired
mental serenity or tranquillity whereby one can
enjoy pious reflections and ascend a high
meditation, consequently one beeomes spiritually
elevated. 280

WX X, T T o o 7 T AT AT T s 2% KR

BN



[3ve] GuzauRa

diRg: A, Wrdl, aved, Al
QUL tAL qUL #uE A Y Xdudi v B,
LEA ]

* el x 9ddq ugueug R ugdl A qu.

Really speaking, truthfulness, contentment,
modesty, endurance, forbearance, compassion or
Chastity-all these are Tapa.

[Every virtue is Tapa. The virtuousness or
righteousness of life is the best Tapa.] 281
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Service

Some people aspiring to knowledge, asked a
saint, “How many ways are there to God ?”

The Saint replied, * There are as many ways
as there are atoms in the universe, but the best
and shortest is Service. ”’

Look, how great Service is ! [It is verily
the bdrightest form of Ahinsi] 282-284
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A Stream of Advice [va]
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Worship of God
We should know where-in God-worship lies.
It is in following His precepts.

And the essence of all His sermon |;s
contained in universal love, mental purity and
performance of good actions. 285-286
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That lucky person who knows that good,
noble actions is the real worship of God and
accordingly adores Him [ with his good, noble

actions], attains the state of supreme bliss, 287
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A Stream of Advice (i)
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God or the Supreme Being does not exist
in earth, in water, in fire, in air or in sky;
but He is to be found in ( by the way of ) our
spotless pure conduct. 288
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We should be assiduous for the destru_ction
of our mental impurity., It is the real worship
of God. 289
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Qatdgdid 2zl uela @—;
W B gy B Ao seuigua B.

Al aolagaisd A YYlee Ay B;
R pyeyeuuilia 2d g www B,

REo—¢&1

An impression is made on our heart by
thinking of the dispassionate Soul’s Supremacy,
and this very impression is the root of our
welfare.

Thereby one becomes devoted to God as
well as meritorious, and hence one attains pro-
sperity and at last emancipation, 290-291
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Thus, through the devotion to the dispassi-
onate Soul, is attained prosperity as well as
beatitude. 292
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A Stream of Advice [ye]

atage i @ yedun'd wd B
deitll @llsszl wg 1@ A wnou B, e

There—upon it is understood that by the
merit which is earned through the worship of
Paramatma-the Supreme Soul, one gets even

earthly glory and grandeur. 293
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He who always adores the Supreme Being
puremindedly, increases his spiritual purity

and finally turns into the Supreme. 294
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ﬁwakening
We should bear in mind that religious rites

are destroyed by the evil of anger and censuring
others. 295
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Lust, anger and greed are the great enemies
of the soul. He who destroys them, is Arihanta
(the destroyer of the imternal enemies) or

Arhat (deserving adoration by the universe ), i e,

the Supreme Being. 296
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A wise man should strive to be such a
Mahavira (a great hero). It is the fruitfulness

of life; it is the perfection of life. 297
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That person alone is regarded a real devotee
of Mahavira, who is always following the path
enjoined by Him. 298
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Let Rama’s devotee learn from him to be
just and upright.

Let Krishna’s devotee learn from him the
performance of good and useful actions.

Let Buddha’s devotee learn from him to be

compassionate,

Let Mahavira’s devotee learn from him self-
restraint.

Thus, the virtue shining in other great men
too, should respectfully be accepted. 299-301
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One becomes a Kshatriya by protesting
frightened persons or animals; a Jaina by
conquering of one’s senses; a Brihmana by de-
votion to Brahman (@) i.e. by excellent .
character, 302
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Sectarianism (only sect-worship) is no way
to welfare; to be devoted to truth alone is the
@uspicious way to perfect welfare or beatitude.

303
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A Stream of Advice ()

ucraeEll Qd Nay 20asefl, w-y
el AU Alkay A8 B, 30%

o
Sand

Even an atheist if endowed with _mégg}i;&,
is far better than a theist if immoral, :3¢4. .}
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304-30¢%

Compassion makes life blessed, not wealth;
Dharma always shines in the universe, not the
light of a lamp; good, noble actions are always
steady, not the rope of duration of life; beautiful
Is only good reputation, not youth. 305-306

BRI A AT A AT RN



A Stream of Advice (R31D)
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The Soul is naturally happy or blissful, yet
impairs its happiness or bliss by being swayed
by Moha ( delusion or illusion ) and becomes or
~would be distressed. 307
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Though happiness is at its disposal, the soul
is hurled into severe miseries by the perpetration
of evil deeds, consequent on delusive ignorance.

308
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A Stream of Advice [t3)
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If a person understands his real nature and
follows the straight way, he is sure to be happy

and no misery touches him. 309
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The way of good character, wide friendship
and benevolence, is the straight way giving
happiness to all.

The way opposed to this, is crooked as well
as distressful, and so condemned, 310-311
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A Stream of Advice [s4]

YUy g ud el yeu-wwl B
$u3v ag W welld wu-ael B 3R
[ e, 2, 3l 23 wandl YA
URY WA S sdsRs 4 adl {W ya'
(aulagza ugy) wedAud yuzy B. ]

X X X
To be favourable to all embodied beings, is

the good (Punya or pious) way; to be unfav-
ourable to any being, is the bad ( sinful ) way.

[ He who is endowed with the virtues of
Ahins3, truthfulness, wide friendship and self-
restraint, is favourable to all-even to very distant
persons on account of his being harmless to
all.L] 312
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Where there is no self-confidence, there is
no confidence in God. He who rises up by his

self-confidence, becomes the Supreme. 313
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A Stream of Advice [ty]
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The soul in its real or intrinsical nature, is
God-the Supreme Soul ( Paramatma ). It being
completely purified, is manifested in its

Supremacy. 314
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How is Samsara?

Every person (embodied being), one day
has to depart leaving his body, then why should
he be blind with delusion and be cruel ? 315
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A Stream of Advice [5e])
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A person being unrestrained in eating etc.
falls a victim to many diseases and becomes

miserable. 316

KRR AR oo 0 Tl e IR T W R R R



[Rwe] GyrauiRdl

204 &1 50 el Wt w{acdoun—
AW B guui subluAleirudidng, 319

Thus, being blinded by lust, anger and greed,

he knowingly hurls his life into distress. 317




A Stream of Advice [w1]
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Therefore a person desirous of happiness,
should be always steady in good character

endowed with fitting sclf-restraint. 318
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Samsara though looked upon unsubstantial,
turns out substantial by the co-operation of
broad friendship, self-restraint and good

character, 319
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A Stream of Advice [9s]
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This Samsara is unsubstantial for the bad
and substantial for the good. 320
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331-3%3

X X X

Erudition much shines and attracts the masses
by being combined with virtuousness.

Erudition, however great it may be, is in-
sipid, if devoid of goodness; and it (erudition)
though ordinary, is valuable if beautified with
goodness. 321-322
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Company of the Good

By the company of the good the darkness of-
delusive ignorance is dispelled, Moha (illusory
attachment ) is thinned and right knowledge is
obtained.

And also, thereby the highest stage of
Charitra (conduct), is ascended. Thus, through
the successive development of Charitra, is atta-
ined final emancipation. 323-324
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Thus, one should bear in mind the great-
ness of good company, and keeping away from
evil company, should be devoted to society of
the good. 325
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A Stream of Advice [Rwv]
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Attachment or passion is increasing by the
company of the passionate, while by the asso-
ciation with the passionless one, a man is able
to ascend to the auspicious stage of life and
gradually making his spiritual advancement, he
finally gets free from all his passions. 326
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The company of the dispassionate one is
thinking of him, eulogy of his virtues, reflections
on them(his virtues) and absorption in meditation.

327
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One can not have absolute welfare wtthout
being passionless and to be so one should be
diligently devoted to removing or thinning one’s
attachment and aversion;

and attachment and aversion are destroyed
by the potent influenee of inner wakefulness;
and they being completely destroyed, one be-
comes the Supreme Being.

The true nature of Paramatma or the Supreme
Being, is passionlessness, and it is our chief
goal and only by following the path leading to
it, it is possible to reach the climax of welfare.

328-330
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A Stream of Advice [e¢n]
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Guru (the preceptor ) is he who is fixed
on the path enjoined by the dispassionate, who
is observing the great vows (Mahavratas), who
is broad-minded and who is a friend of the

universe, 331 -
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Dharma enjoined by the dispassionate, is
excellent by the excellence of truth and self-
restraint, and so it deserves to be performed for
the sake of perfect welfare. 332
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Cultivation of Knowledg_t_e

The pure light or spirit of knowledge should
be amassed. This is the true and auspicious
viaticum of the soul, 333
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* HAUHA,
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When the body decays at the time of old
age, death and disease, then the collected pure
light or spirit of knowledge becomes a support
to the soul, keeps it at ecase, improves its
moments of death and by its means its (the
soul’s) happiness or welfare is accomplished for
the endless time. 334-335
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A Stream of Advice [2ev]
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Extraction of Essence

Do not grieve in adversity; having taken
refuge with Him, be devoted to good character
and good actions, Hence all your miseries and
pains will disappear. 336
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UM, R uRAHRAL

He (The Supreme) is the ocean of endless
welfare as well as joy and is all-knowing. Your
devotion to Him will, no doubt, rend all your
afflictions and troubles,

[ Trust in God and fear no one.] 337
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A Stream of Advice [R¢v]
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I am not so much near to my self as He
is to my self. How wonderful is it ?

[The soul is in its real nature, God-the
Supreme Being-Paramatma, but being enshrouded
by the veils of attachment, hatred and delusion,
it is-has been impure and for this reason it is
wandering in Samsira (mundane existence) as
well as suffering misery from beginningless time.
There-upon it can be clearly understood that the
deluded soul is far from itself i.e. its intrinsical
or divine nature.] 338

ETF = o7 S8 P P SF P o o8 5 o o o SR N



[Rec] ewaulRal

e WA ARAAGIAL YUl
O Yg Udi UL WRHIHL o B 29y, 33¢

But the soul being absolutely purified by
means of the spiritual Yoga of the highest type
available through the full elevation of right
conduct, is itself the Supreme Soul-Paramitma.

339
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How huge is the expanse of mind covering
the world ? But the control of mind or its purity
is the abode of happiness. 340
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Owing to one’s observance of Brahmacharya
befitting one, one gains good health and
thereby happiness. 341
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A Stream of Advice [¢&])
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Health-the abode of happiness-is our best
friend. He who preserves it through good conduct
and good manners, is, fortunate and blessed.

342
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If health-very difficult of attainment-is always
enjoyed by adopting suitable food etc. and by
befitting control of mind as well, then what else
is to be wanted ?

If the body is healthy, the mind also is
possible to be healthy; and both of them being
healthy, the performance of spiritual good can
be well done. 343-344
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A Stream of Advice [e3]
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He is always happy who is careful to see
that no aversion to anyone and no evil thought
of selfishness, may enter his mind. 345
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A Stream of Advice [ev]

As you are distressed by belng censured by
some one, so the person who 1is censured by
you (or another), becomes distressed. Knowing
thus, taking into consideration Ahinsa-Dharma
and being courageous as well as solemn, a con-
siderate person does not fall into censuring others.

He who looks over himself how faulty
he himself is and how much of his own he has
to improve, is sure to remain far away from
censuring others.

If a person introspects himself before he
begins to censure another, he would cease to do
such a wicked action. 346-349
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A Stream of Advice [ev]

Only the dispassionate one is fauliless, and
all other beings are endowed with some fault
or faults small or big.

He who being censorious, will find a fault
or faults with others, will increase faulls in him-
self and consequently his bondages of sins will
increase. He who appreciating others’ virtues,
will see virtues in them, will be virtuous and
attain the good path to welfare.

The habit of finding faults with others, is a
very bad habit. Thereby a person is besieged
with evils and badly falls down.

The good habit of seeing virtues in others,
is an abode of welfare. Thereby one becomes
virtuous-meritorious-righteous and goes upwards.

350-354
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The steadiness of mind is happiness, its
unsteadiness, misery, He who perceives c¢onve-
nience even in inconvenience. is truly great. 355
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In us so much confidence should be mani-
fested towards the terribleness of bad or sin-
ful actions as is towards the dreadfulness of a

snake. Such a confidence is Samyag-Darshana
(right understanding or perception) which forms
right conduct where-by is obtained Emancipation
(Moksha). 356-357
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The Means of Peace

Never go to the place where passions dre
aroused. He who is not besieged by passions,
always enjoys peace and happiness. 358
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A Stream of Advice [301]
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The universe is full of strangeness through
different and diverse ideas, thoughts or beliefs;
in this case he alone can be happy who is wise
and remains quiet as well as courageous. 359
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This body is dirty and perishable, yet if a
person adheres to goodness and kindness, it
(the body) proves a gate of salvation for him. 360
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Last Word

To all religionists these five are sanctimoni-
ous: Ahinsa (non-injury), Satya (truthfulness),
Asteya (non-stealing), Brahmacharya (celibacy)
and Alobha (renouncement of avarice). 361
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The idea that Dharmas are many and sepa-
rate, is wrong; Dharma is one in the universe,
and it is the performance of harmlessness, good-
mindedness, truthfulness, content and gentleness.

362
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A Stream of Advice [30y]

(el 20 ud' @ 3y wad-;
d wele ayet Yo, wlesy wad, 3¢3

Whoever will observe this all-auspicious
Dharma, will attain perfect happiness and perfect
purity. 363
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[30%] SyzauRal

ey 2oyl it 2A4Q (R AARU-;
A AAAA Ald, ([Ahdua Ao B, 3ty

Dharma ( right conduct based on right per-
ception ) is a brother to the brotherless, a friend
to the friendless and a protector to the unpro-
tected. It alone is really affectionate (3cg®) to
the universe, 364
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A Stream of Advice [[2ou]

Aoy g (@t 3 wdl Ao wA gl
an wa' (@ (@2 yu-ailra v «dl.
aglaAR, ULRAR, wug' 59’ etg’—
ﬂw AR 2d yE seums 4y B

3€4-3¢ ¢

X X X

As no good thing is attained without money,
so happiness as well as calmness is not attained
without Dharma.

And Dharma is good thought, good conduct
as well as doing good to others. This is the

true and completely auspicious Dharma,
365-366




[30¢] BuzauRRdl

QolacyuAl  5¥ udAL 4R A B,
A Al A wel g AlRa Ay B, 30

+ eIl

Misery is completely destroyed through the
grace of God, and the means for the attainment
of that grace, is only adherence to pure character
firmly. 367
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A Stream of Advice [30t]

@ i, ualwvany, acrdsizdor-;
d Wl U™ A Ayl NawHd. 38¢

He who is modest, earnestly desirous of
knowing truth and intent upon the acceptance
of truth, receives truth—the auspicious good path,
and by following the path, he obtains the highest
status of Beatitude. 368




[310] ‘ GauRRdl

gl
wg (1), i), [@oey o )
Ao B ud'd W Aot el 3¢¢

Blessings

May all be good in thought as well as in
conduct, and be friendly to all ! This is the
only path auspicious to all. 369
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A Stream of Advice [=11])

Yol ! Yol B! Yol | sl oveli—;

)
gl wdl  uda,  uswand  ad,

390

May all persons be happy happy happy
having all-pervading love and being habituated
to good actions ! 370
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[391] GuzauRRal

anlla

2 Ad ulazen ylguayl sengd Ril3d-
AL A1l 2l o 2y slaqn giri 280 N 5y
AL ALY UYA-2AUlrd Ul o ULA o o -
RLUME Al wad At A3 21| wR B,

391

Erds

In this way, I possessed of a smattering of
knowledge, said a little about the auspicious path
in a few poems, If this is serenely as well as
cheerfully studied and put into practice, . there
is all success. 371
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